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Wyjaśnienie słów i symboli używanych w niniejszym przewodniku

WAŻNE INFORMACJE DOTYCZĄCE 
BEZPIECZEŃSTWA

W dalszej części Radio Systems Corporation, Radio Systems PetSafe Europe Ltd., Radio 
Systems Australia Pty Ltd. oraz wszelkie inne podmioty stowarzyszone lub marki Radio Systems 
Corporation mogą być określane łącznie jako "My" lub "Nas".

Jest to symbol ostrzeżenia dotyczącego bezpieczeństwa. Służy on do ostrzegania 
przed potencjalnymi zagrożeniami obrażeniami ciała. Aby uniknąć obrażeń ciała 
lub śmierci, należy stosować się do wszystkich komunikatów bezpieczeństwa 
podanych po tym symbolu.

OSTRZEŻENIE wskazuje na niebezpieczną sytuację, która, jeśli się 
jej nie uniknie, może spowodować śmierć lub poważne obrażenia.
PRZESTROGA, używana bez symbolu ostrzeżenia o 
bezpieczeństwie, wskazuje na niebezpieczną sytuację, która, jeśli 
się jej nie uniknie, może spowodować obrażenia zwierzęcia.
UWAGA jest używana w odniesieniu do praktyk niezwiązanych z obrażeniami 
ciała.

Podczas korzystania z urządzeń elektrycznych należy zawsze 
przestrzegać podstawowych środków ostrożności, aby zmniejszyć ryzyko pożaru, porażenia 
prądem i/lub obrażeń osób, w tym
następujące:
• Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, konieczny jest ścisły nadzór, gdy urządzenie jest używane 

przez dzieci lub w ich pobliżu.
• Aby uchronić się przed porażeniem prądem, nie należy umieszczać przewodu 

zasilającego ani zasilacza w wodzie lub innych płynach.
• Nie używać na zewnątrz. Nie uruchamiać na sucho. Wyłącznie do użytku domowego w 

pomieszczeniach.
• Nie używaj żadnego urządzenia, jeśli ma ono uszkodzony przewód zasilający 

lub zasilacz, działa nieprawidłowo lub zostało uszkodzone. Należy natychmiast 
skontaktować się z centrum obsługi klienta w celu uzyskania dalszych instrukcji.

• Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, nie należy umieszczać ani przechowywać 
urządzenia w miejscach, w których może ono spaść lub zostać wciągnięte do wanny lub 
zlewu.

• Zawsze odłączaj urządzenie, gdy nie jest używane, przed założeniem lub zdjęciem 
części oraz przed czyszczeniem.

• Nie używaj urządzenia do celów innych niż jego przeznaczenie.
• Jeśli zasilacz tego urządzenia zostanie zamoczony, należy wyłączyć zasilanie tego 

gniazda sieciowego. Nie próbuj odłączać wtyczki.
• Po instalacji należy sprawdzić urządzenie. Nie należy podłączać urządzenia do gniazda 

zasilania, jeśli na przewodzie zasilającym lub zasilaczu znajduje się woda.
• Urządzenie należy zawsze odłączać od zasilania, gdy nie jest używane, przed 

założeniem lub zdjęciem części oraz przed czyszczeniem. Nigdy nie ciągnąć za 

http://www.petsafe.com/
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przewód zasilający w celu odłączenia zasilacza od gniazda sieciowego.

http://www.petsafe.com/


4petsafe.com

• Nie należy pozwalać zwierzętom na gryzienie lub połykanie jakichkolwiek 
części. Jeśli obawiasz się o przewód zasilający, kup przepust kablowy (twardy 
plastikowy ochraniacz) w dowolnym sklepie z narzędziami.

• Plastikowe części fontanny dla zwierząt są WOLNE od BPA. Wiadomo jednak, że niektóre 
zwierzęta są wrażliwe na plastikowe pojemniki na karmę i wodę. Jeśli zwierzę wykazuje 
objawy reakcji alergicznej na plastik, należy przerwać korzystanie z fontanny do czasu 
konsultacji z lekarzem weterynarii.

• Fontanna dla zwierząt domowych jest przeznaczona do ciągłej pracy (zawsze 
podłączona do gniazdka elektrycznego), o ile poziom wody jest utrzymywany, a 
fontanna dla zwierząt domowych jest regularnie czyszczona. Należy regularnie 
sprawdzać fontannę dla zwierząt, aby zapobiec uszkodzeniu pompy, ponieważ woda 
może zostać zużyta lub wyparować, powodując wyschnięcie pompy.

• Nie należy podejmować prób naprawy pompy.
• Aby uniknąć możliwości zamoczenia zasilacza lub gniazdka sieciowego, gniazdko 

powinno zawsze znajdować się powyżej poziomu fontanny dla zwierząt.
• Jeśli konieczne jest użycie przedłużacza, należy użyć przedłużacza o odpowiednich 

parametrach.
• Zużycie energii elektrycznej przez to urządzenie wynosi 2,0 W.
• Używanie akcesoriów niezalecanych lub niesprzedawanych przez producenta może 

spowodować zagrożenie. Nie należy modyfikować urządzenia.
• Nie instalować ani nie przechowywać urządzenia w miejscach narażonych na 

działanie czynników atmosferycznych lub temperatur poniżej 4,5°C.
• Należy przeczytać i przestrzegać wszystkich ważnych uwag umieszczonych na urządzeniu i 

opakowaniu.
• Fontanna dla zwierząt musi być regularnie czyszczona, aby kontynuować normalną pracę.
• Nigdy nie myj filtra wodą z mydłem, ponieważ pozostałości mydła wnikną w filtr i nie 

będzie można ich usunąć. Filtr należy płukać wyłącznie wodą.
• Należy używać wyłącznie autoryzowanych filtrów zamiennych marki PetSafe®. Stosowanie 

nieautoryzowanych filtrów m o ż e  s p o w o d o w a ć  utratę gwarancji.

ZAPISZ TE INSTRUKCJE

http://www.petsafe.com/
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Dziękujemy za wybranie marki PetSafe®. Ty i Twój zwierzak zasługujecie na towarzystwo, 
które obejmuje niezapomniane chwile i wspólne zrozumienie. Nasze produkty i 
narzędzia szkoleniowe wzmacniają relacje między zwierzętami i ich właścicielami. Jeśli 
masz jakiekolwiek pytania dotyczące naszych produktów lub szkolenia swojego 
zwierzaka, odwiedź naszą stronę internetową www.petsafe.com lub skontaktuj 
się z naszym Centrum Obsługi Klienta. Lista numerów telefonów Centrum 
Obsługi Klienta znajduje się na naszej stronie internetowej pod adresem 
www.petsafe.com.

Aby uzyskać jak największą ochronę gwarancyjną, należy zarejestrować produkt w ciągu 30 
dni na stronie www.petsafe.com. Dzięki rejestracji i zachowaniu paragonu będziesz mógł 
korzystać z pełnej gwarancji na produkt, a jeśli kiedykolwiek będziesz musiał zadzwonić do 
Centrum Obsługi Klienta, będziemy w stanie szybciej Ci pomóc. Co najważniejsze, Twoje 
cenne informacje nigdy nie zostaną nikomu przekazane ani sprzedane. Pełne informacje na 
temat gwarancji są dostępne online pod adresem www.petsafe.com.
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Komponenty

Cechy
Wymienny filtr węglowy Zatrzaskiwana pokrywa

Stała cyrkulacja

Możliwość mycia 
w zmywarce (z 
wyjątkiem 
pompki)

Rozmiar Pojemność wodna
Mały 1,2 litra
Średni 2,4 litra
Duży 3,5 litra
System niskiego napięcia (12V)

Pompa zatapialna
Tworzywo sztuczne wolne od 
BPA

Misk
a

Po
kry
wa Płyta 

pompy

Filtr węglowy

Pomp
a Zasilacz

http://www.petsafe.com/
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• Nie używać na zewnątrz. Nie uruchamiać na sucho. Wyłącznie do użytku 
domowego w pomieszczeniach.

• Nie ciągnąć za przewód zasilający w celu odłączenia 
zasilacza od gniazda sieciowego. W celu odłączenia należy 
chwycić zasilacz, a nie przewód zasilający.

Kluczowe definicje
Misa: Misa jest podstawą fontanny. Podstawa misy posiada wycięcie, aby ukryć przewód 
zasilania elektrycznego.
Pokrywa: Pokrywa zatrzaskuje się na obudowie, utrzymując zwierzęta domowe z dala od filtra 
węglowego.
Filtr węglowy: 3-warstwowy filtr wykonany jest z węgla aktywnego pochodzącego z łupin 
orzecha kokosowego. Filtr węglowy pochłania nieprzyjemne smaki i zapachy, gdy woda 
przepływa przez niego i pomaga utrzymać świeży smak wody i jest bardziej atrakcyjny dla 
zwierząt domowych.
Płyta pompy: Płyta pompy jest przymocowana do pompy i zabezpiecza jej 
umieszczenie wewnątrz miski.
Pompa: Małą pompę akwariową można częściowo zdemontować w celu wyczyszczenia.
POMPKI NIE MOŻNA MYĆ W ZMYWARCE! Pompka jest również wyposażona w wyjmowaną 
wtyczkę ułatwiającą podłączanie i odłączanie.

Instrukcja obsługi

UWAGA: Przed uruchomieniem fontanny dla zwierząt domowych należy przepłukać wszystkie 
części fontanny, w tym pompę, ciepłą wodą. Spowoduje to usunięcie kurzu lub pozostałości, które 
pozostały w systemie z procesu produkcyjnego. Szczegółowe instrukcje dotyczące prawidłowego 
czyszczenia pompy znajdują się w sekcji "Konserwacja pompy" niniejszej instrukcji obsługi.
1. Podobnie jak w przypadku każdego urządzenia elektrycznego, 

przed użyciem należy sprawdzić, czy przewód zasilający nie 
jest naderwany lub uszkodzony.

2. Zdejmij pokrywę, umieszczając palec pod wypustką z tyłu 
pokrywy i podnieś ją (rys. 1).

3. Przed umieszczeniem filtra węglowego w fontannie dla zwierząt 
należy go dokładnie przepłukać zimną wodą. Spowoduje to 
usunięcie luźnego pyłu węglowego, który jest nieszkodliwy. 
Niewielka ilość pyłu węglowego może wydostawać się przez cały 
okres eksploatacji filtra. Jest to zjawisko normalne i nieszkodliwe 
dla zwierzęcia.

4. Włóż filtr węglowy. Filtr zmieści się między dwoma trójkątnymi 
szczelinami po prawej stronie pompy. Upewnij się, że jest on 
wciśnięty do końca i że czarna strona filtra węglowego jest 
skierowana w stronę pompy (rys. 2).

5. Umieść fontannę w wybranym miejscu. Aby chronić fontannę, 
zawsze używaj maty ochronnej, takiej jak ręcznik lub 

Rys. 2

Rys. 1

http://www.petsafe.com/
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wodoodporna podkładka. Pomoże to chronić fontannę przed 
zachlapaniem lub rozlaniem wody przez zwierzę.

http://www.petsafe.com/
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• Fontanna dla zwierząt musi być regularnie czyszczona, aby kontynuować 
normalną pracę.

• Nigdy nie myj filtrów wodą z mydłem, ponieważ pozostałości 
mydła wnikną w filtry i nie będzie można ich usunąć. Filtry 
należy płukać wyłącznie wodą.

• Należy używać wyłącznie autoryzowanych filtrów zamiennych PetSafe®. 

Stosowanie nieautoryzowanych filtrów może spowodować 
utratę gwarancji.

6. Napełnij fontannę dla zwierząt domowych, wlewając wodę bezpośrednio do miski, co 
spowoduje napełnienie pompy. Pozostaw co najmniej 6 mm wolnej przestrzeni między 
poziomem wody a krawędzią miski.

7. Zamocuj pokrywę, naciskając ją, aż usłyszysz zatrzaśnięcie.
8. Przed podłączeniem fontanny dla zwierząt należy upewnić się, że 

przewód zasilający, zasilacz i ręce są suche. Podłącz wtyczkę 
przewodu zasilającego i upewnij się, że nie jest ona srebrna, a 
następnie podłącz zasilacz do gniazdka elektrycznego (rys. 
3).

9. W razie potrzeby należy dolać wody do miski. Nigdy nie 
pozwól, aby poziom wody spadł poniżej 5 cm od podstawy 
miski, ponieważ może to spowodować awarię pompy. Pompy 
zamienne są sprzedawane oddzielnie pod numerem telefonu 
Centrum Obsługi Klienta.

Filtry i czyszczenie fontann dla zwierząt

FILTR WĘGLOWY: Filtr węglowy należy wymieniać co dwa do czterech tygodni.

• Przed użyciem należy zawsze przepłukać filtr węglowy.
• Niewielka ilość pyłu węglowego może być uwalniana przez cały okres eksploatacji filtra, 

jest to normalne i nie jest szkodliwe dla zwierzęcia.
• Wymieniaj filtry częściej, jeśli korzystasz z fontanny dla wielu zwierząt lub zwierząt, które 

produkują dużo śliny.
FONTANNA DLA ZWIERZĄT: Czyść fontannę dla zwierząt raz w tygodniu.

1. Odłącz fontannę dla zwierząt i odłącz 
wtyczkę przewodu (rys. 4).

2. Zdejmij pokrywę, umieszczając 
palec pod wypustką z tyłu pokrywy i 
podnosząc ją (Rys. 5).

3. Wyjąć filtr węglowy z miski i 
zutylizować (Rys. 6).

4. Opróżnij wodę z fontanny dla zwierząt.
5. Odwróć miskę i wyjmij przewód pompy 

z wycięcia na przewód i kanału.
Powinien być teraz luźny, aby można go 
było łatwo usunąć (rys. 7).

Rys. 3

Rys. 4 Rys. 5

Rys. 6 Rys. 
7

Kanał kablowy

Wycię
cie na 
przew
ód
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6. Chwyć pompę i unieś ją prosto do góry, co spowoduje usunięcie 
pompy i płyty pompy (Rys. 8).

7. Następnie przeciągnij przewód pompy w górę przez otwór, aż 
pompa zostanie całkowicie wyjęta z miski.

8. Zdejmij płytę pompy, po prostu odciągając ją od pompy 
(Rys. 9).

9. Po całkowitym zdemontowaniu fontanny dla zwierząt domowych 
pozostaną trzy plastikowe części: pokrywa, miska i płytka 
pompy.

10. Plastikowe części fontanny dla zwierząt należy myć ręcznie 
ciepłą wodą z mydłem. Fontannę dla zwierząt można również 
czyścić rozcieńczonym roztworem octu (20% octu, 80% wody). 
Ważne: Pamiętaj, aby dokładnie spłukać świeżą wodą. Fontannę dla 
zwierząt można również umieścić w górnej półce zmywarki. Przed 
włożeniem fontanny dla zwierząt do zmywarki należy wyjąć 
pompkę. NIE WKŁADAĆ POMPKI DO ZMYWARKI! Jeśli to 
możliwe, zaleca się zmniejszenie temperatury wody wewnątrz 
zmywarki.

11. Szczegółowe instrukcje dotyczące prawidłowego czyszczenia pompy znajdują się w 
sekcji "Konserwacja pompy" niniejszej instrukcji obsługi.

Jeśli masz trudności z dotarciem do niektórych miejsc lub trudno dostępnych obszarów, spróbuj użyć 
bawełny.

wacikiem lub zakupić Drinkwell® Cleaning Kit, 3-częściowy zestaw szczotek. Aby zakupić zestaw 
czyszczący, odwiedź naszą stronę internetową www.petsafe.com lub skontaktuj się z 
Centrum Obsługi Klienta.

Konserwacja pompy
Ważne: Czyszczenie pompy ma zasadnicze znaczenie dla długowieczności fontanny dla 
zwierząt domowych, a także czystości wody. Pompę należy czyścić co dwa tygodnie. 
Gwarancja może zostać unieważniona, jeśli silnik pompy nie będzie regularnie czyszczony.
Przed uruchomieniem fontanny dla zwierząt należy przepłukać wszystkie jej części, w tym 
pompę, ciepłą wodą. Szczegółowe instrukcje dotyczące prawidłowego czyszczenia pompy 
znajdują się w sekcji "Konserwacja pompy" niniejszej instrukcji obsługi. Pozwoli to usunąć kurz 
lub pozostałości, które pozostały w systemie z procesu produkcyjnego.

Rys. 8

Rys. 9

http://www.petsafe.com/
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Rys. 13

1. Gdy pompa zostanie wyjęta z fontanny dla 
zwierząt, kciukiem i palcem wskazującym delikatnie 
ściśnij po obu stronach płyty czołowej i zdejmij ją. 
Może być konieczne włożenie paznokcia lub innego 
cienkiego przedmiotu w szew płyty czołowej, aby ją 
podważyć (rys. 10).

2. Następnie zdejmij płytkę wlotową, umieszczając palec 
pod małą wargą i odciągając ją od pompy (Rys. 11).

3. Po zdjęciu płyty wlotowej należy wyjąć wirnik (białe, 3-
łopatkowe śmigło). Wirnik jest przytrzymywany przez 
magnes. Wystarczy użyć paznokcia, aby dostać się pod 
łopatkę i wyjąć ją (Rys. 12).

4. Po całkowitym rozłożeniu pompy można wyczyścić 
jej części ciepłą wodą z mydłem. Użyj bawełnianego 
wacika lub "szczotki do silnika" z zestawu do 
czyszczenia Drinkwell®, aby wyczyścić wnękę silnika pompy i 
usunąć wszelkie osady (Rys. 13). W celu dodatkowej 
dezynfekcji i usunięcia twardej wody, wyczyść silnik 
pompy rozcieńczonym roztworem białego octu (20% 
białego octu i 80% wody).

5. Po wyczyszczeniu części można ponownie zmontować 
pompę.
A. Wymień wirnik
B. Wymień płytę wlotową
C. Wymień płytę czołową

Pomp
a Płyta 

czołowaWtyczka 
liniowa

Płyta 
wlotowaWirnik

Rys. 10

Rys. 11

Rys. 12

http://www.petsafe.com/
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Rys. 
15

Ponowny montaż fontanny dla zwierząt
1. Przymocuj płytkę pompy do pokrętła na pompie (Rys. 14).

Upewnij się, że wypustka umieszczająca pompkę znajduje się na 
górze pompki i dociśnij ją, aby zamocować ją na miejscu. Jeśli 
wypustka umieszczenia pompy jest skierowana na zewnątrz 
miski, oznacza to, że jest ona odwrócona i należy ją obrócić.

2. Po prawidłowym zamocowaniu płyty pompy należy wsunąć 
pompę na miejsce, umieszczając płytę pompy między dwoma 
szczelinami wewnątrz miski ( ). Wciśnij, aby zamocować ją 
na miejscu.

3. Gdy pompa jest na miejscu, przewód pompy powinien być 
skierowany w stronę górnej części fontanny dla zwierząt. 
Upewnij się, że wtyczka przewodu jest odłączona od zasilacza; 
przeprowadź przewód pompy przez mały otwór w środku miski 
(rys. 16).

4. Następnie przeciągnij przewód pompy przez dno miski, aż 
nie będzie luzu na przewodzie. Wciśnij przewód pompy do kanału 
przewodu i przeprowadź go przez wycięcie (Rys. 17).

5. Wymień filtr węglowy. Przed umieszczeniem filtra w fontannie dla 
zwierząt należy go dokładnie przepłukać zimną wodą. Spowoduje 
to usunięcie luźnego pyłu węglowego, który jest nieszkodliwy. 
Niewielka ilość pyłu węglowego może wydostawać się przez cały 
okres eksploatacji filtra. Jest to zjawisko normalne i nieszkodliwe d l a  
zwierzęcia.

6. Włóż filtr węglowy. Filtr zmieści się między dwoma trójkątnymi 
szczelinami po prawej stronie pompy. Upewnij się, że jest on 
wciśnięty do końca i że czarna strona filtra węglowego jest 
skierowana w stronę pompy (Rys. 18).

7. Umieść fontannę w wybranym miejscu. Aby chronić fontannę, 
zawsze używaj maty ochronnej, takiej jak ręcznik lub 
wodoodporna podkładka. Pomoże to chronić fontannę przed 
zachlapaniem lub rozlaniem wody przez zwierzę.

8. Napełnij fontannę dla zwierząt domowych, wlewając wodę 
bezpośrednio do miski, co spowoduje napełnienie pompy. 
Pozostaw co najmniej 6 mm wolnej przestrzeni między 
poziomem wody a krawędzią miski.

9. Załóż pokrywę i dociśnij ją, aż usłyszysz zatrzaśnięcie.
10. Przed podłączeniem fontanny dla zwierząt należy upewnić się, że 

przewód zasilający, zasilacz i ręce są suche. Podłącz wtyczkę 
przewodu zasilającego i upewnij się, że nie jest ona srebrna, a 
następnie podłącz zasilacz do gniazdka elektrycznego (rys. 
19).

11. W razie potrzeby należy dolać wody do miski. Nigdy nie 
pozwól, aby poziom wody spadł poniżej 5 cm od podstawy 
miski, ponieważ może to spowodować awarię pompy. Pompy 
zamienne są sprzedawane oddzielnie pod numerem Rys. 19

Rys. 18

Rys. 15

Rys. 16

Rys. 14

Rys. 
17

Kanał kablowy

Wycię
cie na 
przew
ód
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Centrum obsługi klienta.
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Fontanna dla zwierząt i środowisko
Jeśli mieszkasz w wilgotnym środowisku i masz problemy z pleśnią lub glonami, zanurz 
wszystkie części fontanny dla zwierząt domowych w rozcieńczonym roztworze octu (20% 
białego octu i 80% wody) na 10 minut po regularnym czyszczeniu. Wlej również rozcieńczony 
roztwór octu do wnęki silnika pompy. W przypadku twardej wody na pompie lub w jej wnętrzu 
mogą tworzyć się niewielkie białe osady mineralne. Może to uniemożliwić prawidłowe 
obracanie się wirnika. Aby uniknąć wymiany lub uszkodzenia pompy, należy podjąć 
następujące środki ostrożności:
• Częściej czyść pompę
• Co tydzień czyść pompę rozcieńczonym roztworem octu.
• Używaj wody butelkowanej zamiast wody z kranu

Porady ogólne
• Po zapoznaniu się z fontanną dla zwierząt domowych, zwierzę może być ostrożne w 

stosunku do tego nowego i nietypowego obiektu. Po rozpoczęciu korzystania z 
fontanny dla zwierząt, pozwól zwierzęciu dostosować się w swoim własnym tempie. 
Niektóre zwierzęta mogą potrzebować kilku dni lub więcej, aby rozpocząć korzystanie 
z fontanny, podczas gdy inne zaczną od razu.

• Zwierzę może preferować umieszczenie fontanny z dala od normalnego miejsca 
karmienia. Spróbuj umieścić ją w innym miejscu, na przykład w kuchni, łazience lub 
pomieszczeniu gospodarczym.

• Dodaj kostki lodu do miski, aby uzyskać orzeźwiającą, lodowatą bieżącą wodę.

http://www.petsafe.com/
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Rozwiązywanie problemów
Odpowiedzi na te pytania powinny pomóc w rozwiązaniu większości problemów związanych z 
fontanną dla zwierząt. Jeśli tak się nie stanie, prosimy o kontakt z naszym Centrum Obsługi 
Klienta.

ROZWIĄZYWANIE 
PROBLEMÓW

PROBLEM ROZWIĄZANIE
Pompa nie działa 
lub woda nie 
przepływa w takim 
stopniu jak 
wcześniej.

• Nigdy nie pozwól, aby woda w misce spadła poniżej 
minimalnego poziomu napełnienia. Może to spowodować 
przegrzanie pompy i zatrzymanie jej działania. Podczas 
uzupełniania wody w misce należy upewnić się, że woda 
została dodana przed włączeniem fontanny.

• Brak regularnego czyszczenia może spowodować 
zatkanie pompy sierścią zwierząt i resztkami jedzenia. 
Pompę należy czyścić co 2-4 tygodnie, aby zapewnić 
jej prawidłowe działanie.

• Film przedstawiający sposób prawidłowego czyszczenia pompy 
jest dostępny na naszej stronie internetowej pod adresem 
www.petsafe.com.

• Napełnij fontannę wodą do linii maksymalnego napełnienia.
Fontanna dla zwierząt 
jest głośna.

• Niski szum jest normalny, ale nie powinien być głośny. Sprawdź 
poziom wody. Jeśli poziom wody jest zbyt niski, pompa będzie 
musiała pracować ciężej, co spowoduje, że będzie głośniejsza 
niż zwykle.

• Odłącz fontannę na 15 sekund. Jeśli hałas nie ustanie po 
ponownym podłączeniu, możliwe, że na wirniku znajdują się 
zanieczyszczenia. Wyjmij pompę i wyczyść wirnik. Spróbuj wetrzeć 
niewielką ilość oleju roślinnego w trzpień magnetyczny za 
pomocą
bawełniany wacik do nasmarowania wirnika.

W misce 
znajdują się 
czarne 
cząsteczki.

• Jest to luźny granulowany pył węglowy z filtra, który jest 
całkowicie nieszkodliwy dla zwierzęcia. Aby temu zapobiec, 
należy wypłukać filtr w zimnej wodzie przed umieszczeniem go 
w fontannie.

Fontanna dla 
zwierząt jest 
śliska.

• Jeśli z fontanny korzysta wiele zwierząt domowych lub psów, 
śluzowate uczucie może być spowodowane śliną zwierzęcia. 
Aby temu zapobiec, należy częściej wymieniać wodę i czyścić 
fontannę.

• Upewnij się, że części fontanny dla zwierząt zostały dokładnie 
wypłukane po użyciu.
czyszczenie fontanny dla zwierząt. Pozostałości mydła mogą 
powodować śliskość.

http://www.petsafe.com/
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Zasilacz jest ciepły 
w dotyku.

• Odłącz fontannę dla zwierząt i podłącz ją do listwy 
przeciwprzepięciowej.

Fontanna dla 
zwierząt 
przecieka.

• Czasami woda wokół fontanny dla zwierząt jest spowodowana 
piciem przez zwierzęta. Niektóre zwierzęta mają skłonność do 
rozlewania. Obserwuj swojego zwierzaka, gdy pije, aby 
sprawdzić, czy jest to przyczyną. Jeśli tak jest, możesz kupić 
matę do fontanny dla zwierząt lub inną matę wodoodporną do 
umieszczenia pod fontanną dla zwierząt.

Fontanna dla 
zwierząt wydaje 
się brudna nawet 
po 
czyszczeniu.

• Jeśli w fontannie dla zwierząt domowych znajduje się biała, 
kredowa substancja, może to oznaczać nagromadzenie się 
osadów mineralnych z twardej wody. Aby usunąć te osady, 
wyczyść części fontanny 80% roztworem wody i 20% roztworem 
octu. Następnie dokładnie wypłucz wszystkie części. Aby temu 
zapobiec, używaj przefiltrowanej lub oczyszczonej wody zamiast 
twardej wody z kranu.

http://www.petsafe.com/
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Gwarancja
Dwuletnia niezbywalna ograniczona gwarancja

Niniejszy Produkt objęty jest ograniczoną gwarancją producenta. Szczegółowe informacje 
na temat gwarancji mającej zastosowanie do tego Produktu i jej warunków można znaleźć 
na stronie www.petsafe.com i/lub uzyskać kontaktując się z lokalnym Centrum Obsługi 
Klienta.
Europe - Radio Systems PetSafe Europe Ltd., 2nd Floor, Elgee Building, Market Square, 
Dundalk, Co. Louth, A91 YR9X Irlandia
Kanada - Radio Systems Corporation, 10427 PetSafe Way, Knoxville, TN 37932 USA
Australia/Nowa Zelandia - Zgodnie z australijskim prawem konsumenckim dotyczącym 
gwarancji na wady, obowiązującym od 1 stycznia 2012 r., szczegóły gwarancji na ten produkt 
są następujące: Radio Systems Australia Pty Ltd. (zwana dalej "Radio Systems") gwarantuje 
pierwotnemu nabywcy detalicznemu, a nie jakiemukolwiek innemu nabywcy lub kolejnemu 
właścicielowi, że jej Produkt, przy normalnym i prawidłowym użytkowaniu w warunkach 
domowych, będzie wolny od wad materiałowych lub wykonawczych przez okres dwóch (2) lat 
od daty zakupu. "Pierwotny nabywca detaliczny" to osoba lub podmiot, który pierwotnie nabył 
Produkt, lub odbiorca prezentu w postaci nowego Produktu, który nie został otwarty i znajduje 
się w oryginalnym opakowaniu. W przypadku serwisowania przez Dział Obsługi Klienta Radio 
Systems, Radio Systems pokrywa koszty robocizny i części przez pierwsze dwa lata 
posiadania Produktu; po upływie pierwszych dwóch lat obowiązywać będzie opłata za serwis 
lub modernizację w związku z wymianą Produktu na nowy lub odnowiony według wyłącznego 
uznania Radio Systems.
Ograniczona gwarancja jest niezbywalna i automatycznie wygasa, jeśli pierwotny nabywca 
detaliczny odsprzeda Produkt Radio Systems lub przeniesie własność nieruchomości, na 
której zainstalowany jest Produkt Radio Systems. Niniejsza ograniczona gwarancja nie 
obejmuje przypadkowych uszkodzeń spowodowanych gryzieniem przez psy, uszkodzeń 
spowodowanych wyładowaniami atmosferycznymi lub zaniedbaniami, zmianami i 
niewłaściwym użytkowaniem. Konsumenci, którzy zakupią produkty poza Australią, Nową 
Zelandią lub od nieautoryzowanego sprzedawcy, będą musieli zwrócić Produkt do pierwotnego 
miejsca zakupu w celu rozpatrzenia wszelkich kwestii gwarancyjnych.

http://www.petsafe.com/
http://www.petsafe.com/
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Należy pamiętać, że Radio Systems nie zapewnia zwrotów, wymiany ani aktualizacji w 
przypadku zmiany zdania lub z jakiegokolwiek innego powodu wykraczającego poza 
niniejsze warunki gwarancji.

Procedura reklamacyjna: Wszelkie roszczenia wynikające z niniejszej Gwarancji powinny 
być zgłaszane bezpośrednio do Radio Systems Australia Pty Ltd. Centrum Obsługi Klienta 
pod adresem:
Radio Systems Australia Pty Ltd.
PO Box 7266, Gold Coast Mail Centre QLD 9726, Australia 
Rezydenci Australii: 1800 786 608
Mieszkańcy Nowej Zelandii: 0800 543 
054 Email: aus-info@petsafe.net

Aby złożyć reklamację, należy przedstawić dowód zakupu. Bez dowodu zakupu Radio 
Systems nie naprawi ani nie wymieni wadliwych komponentów. Radio Systems prosi Konsumenta o 
skontaktowanie się z Centrum Obsługi Klienta Radio Systems w celu uzyskania numeru 
zwrotu gwarancyjnego przed wysłaniem Produktu. Niedopełnienie tego obowiązku może 
opóźnić naprawę lub wymianę Produktu.
Jeśli Produkt zostanie uznany za wadliwy w ciągu 30 dni od daty pierwotnego zakupu, Radio 
Systems zorganizuje wysyłkę zamiennika przed zwrotem wadliwego Produktu. Torba pocztowa 
zostanie dołączona do Produktu zastępczego w celu zwrotu wadliwego Produktu. Produkt musi 
zostać zwrócony w ciągu 7 dni od otrzymania zamiennika. Jeśli Produkt zostanie uznany za 
wadliwy po upływie 30 dni od daty pierwotnego zakupu, konsument będzie zobowiązany do 
zwrotu Produktu do Radio Systems na własny koszt. Radio Systems przetestuje i wymieni wadliwą 
jednostkę lub jej komponenty i zwróci je konsumentowi bezpłatnie, pod warunkiem, że Produkt 
znajduje się w okresie gwarancyjnym. Niniejsza gwarancja stanowi uzupełnienie innych praw i 
środków prawnych przysługujących użytkownikowi na mocy przepisów prawa. Towary Radio 
Systems są objęte gwarancjami, których nie można wykluczyć na mocy australijskiego prawa 
konsumenckiego. Użytkownik ma prawo do wymiany lub zwrotu pieniędzy w przypadku 
poważnej awarii oraz do odszkodowania za wszelkie inne racjonalnie przewidywalne straty lub 
szkody. Użytkownik ma również prawo do naprawy lub wymiany towarów, jeśli ich jakość nie 
jest akceptowalna, a usterka nie stanowi poważnej awarii.
W przypadku jakichkolwiek pytań lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy o 
kontakt z naszym Centrum Obsługi Klienta pod numerem 1800 786 608 (Australia) lub 
0800 543 054 (Nowa Zelandia).

 Ważne porady dotyczące recyklingu
Należy przestrzegać przepisów dotyczących zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego 
obowiązujących w danym kraju. To urządzenie musi zostać poddane recyklingowi. Jeśli nie 
potrzebujesz już tego sprzętu, nie umieszczaj go w normalnym systemie odpadów komunalnych. 
Prosimy o zwrócenie go do miejsca zakupu w celu umieszczenia go w naszym systemie 
recyklingu. Jeśli nie jest to możliwe, należy skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta w celu 
uzyskania dalszych informacji.

http://www.petsafe.com/
mailto:aus-info@petsafe.net
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Zgodność

Firma Radio Systems Corporation oświadcza na własną odpowiedzialność, że poniższy 
produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami dyrektywy EMC 2014/30/UE oraz 
dyrektywy RoHS 2011/65/UE. Nieautoryzowane zmiany lub modyfikacje Corporation 
mogą naruszać przepisy UE dotyczące kompatybilności elektromagnetycznej i mogą 
unieważnić prawo użytkownika do korzystania z urządzenia,
i spowoduje unieważnienie gwarancji. Niniejszym firma Radio Systems Corporation oświadcza, 
że niniejszy produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami i innymi stosownymi przepisami. 
Deklarację zgodności można znaleźć pod adresem: 
http://www.petsafe.com/customercare/eu_docs.php.
ACMA
To urządzenie jest zgodne z odpowiednimi wymaganiami EMC określonymi przez ACMA 
(Australian Communications and Media Authority).

Warunki użytkowania i ograniczenie 
odpowiedzialności
1. Warunki użytkowania

Korzystanie z niniejszego Produktu jest uzależnione od akceptacji bez modyfikacji 
warunków i uwag zawartych w niniejszym dokumencie. Korzystanie z niniejszego 
Produktu oznacza akceptację wszystkich takich warunków i uwag. Jeśli użytkownik nie 
chce zaakceptować niniejszych warunków i uwag, powinien zwrócić Produkt, nieużywany, 
w oryginalnym opakowaniu oraz na własny koszt i ryzyko do odpowiedniego Centrum 
Obsługi Klienta wraz z dowodem zakupu w celu uzyskania pełnego zwrotu pieniędzy.

2. Właściwe użytkowanie
Jeśli nie masz pewności, czy niniejszy Produkt jest odpowiedni dla Twojego 
zwierzęcia, przed użyciem skonsultuj się z lekarzem weterynarii lub certyfikowanym 
trenerem. Prawidłowe użytkowanie obejmuje między innymi zapoznanie się z całą 
instrukcją obsługi i wszelkimi oświadczeniami dotyczącymi bezpieczeństwa.

3. Zakaz użytkowania niezgodnego z prawem lub zabronionego
Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku ze zwierzętami domowymi. Używanie 
tego produktu w sposób niezgodny z przeznaczeniem może skutkować naruszeniem 
prawa federalnego, stanowego lub lokalnego.

4. Ograniczenie odpowiedzialności
W żadnym wypadku Radio Systems Corporation ani żadna z powiązanych z nią spółek 
nie ponosi odpowiedzialności za (i) jakiekolwiek pośrednie, karne, przypadkowe, 
specjalne lub wtórne szkody i/lub (ii) jakiekolwiek straty lub szkody wynikające z lub 
związane z niewłaściwym użytkowaniem niniejszego Produktu. Nabywca przyjmuje na 
siebie wszelkie ryzyko i odpowiedzialność wynikające z użytkowania niniejszego Produktu w 
najszerszym zakresie dozwolonym przez prawo.

5. Modyfikacja warunków umowy

http://www.petsafe.com/
http://www.petsafe.com/customercare/eu_docs.php
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Radio Systems Corporation zastrzega sobie prawo do okresowej zmiany zasad, warunków 
i powiadomień dotyczących niniejszego Produktu. Jeśli takie zmiany zostały zgłoszone 
użytkownikowi przed rozpoczęciem korzystania z Produktu, będą one wiążące dla 
użytkownika tak, jakby zostały włączone do niniejszego dokumentu.

http://www.petsafe.com/
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Produkty PetSafe® zostały zaprojektowane w celu poprawy relacji między Tobą a Twoim 
zwierzakiem. Aby dowiedzieć się więcej o naszej szerokiej gamie produktów, która 
obejmuje systemy zamknięć, systemy szkoleniowe, kontrolę szczekania, drzwi dla 
zwierząt, zdrowie i dobre samopoczucie, zarządzanie odpadami oraz produkty do 

zabawy i wyzwań, odwiedź www.petsafe.com.

http://www.petsafe.com/

